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He leido hasta hoy en CINE Con ver-dadero interés leo se- lejano se colocarán en el primer
REVISTA la sección titulada "us- -rnan almente el popurarsernana- puesto en la cinernatognafja v
ted tiene la palabra", y con gran rio CINE REVISTA y viendo pOI' él, por último Íos americanos son
extrañeza me percato de que los pueden todos exponer sus ideas los que -tienen más completo en
"Stars" infantiles han sido corn-. en la sección correspondiente sccíedades y artistas, puesto que
pletamente o Iv i dad o s en -l'as de. "V, tiene la palabra", tr aduz- son los más populares, consig-
opiniones expuestas por los' de- ea la mía por me die de estas nando aquí únicamente algunos
más apreciables lectores, ¿Aca- lineas, rogando é:! tO&0 lector me de I€lS más conocidos como son
so no son UllOS verdaderos ar- perdone s,i incurro en alguna Willian Farnum, el gran trágico
tistas en sus géneros Babby falta, 'así como también pido be- cumbre del los artistas contera-
Peggi, el negrito Africa y el cé- nevolencia para los que no CO'm- poráueos, el inquieto Douglas
lebre Chico o sea el gran [ak- partan mi opinión: por todo lo Fairbanks, saltarín y cómico,
quie Coogan? '. ', expuesto, empiezo mi modesto pór excelencia, Molo de los pú-

Pero dejemos a éstos' y ha- trabajo, C0n la impresión que blices, Wallace Reíd, William
blernos d;e Wcsley Barry, el "a-s": tengo formada sobre los artistas Ru'sell. y del géne~o femenino
¿Quién no lo conoce? ¿Qui'éu, ne d'e·Hílms. " GI~rí,a Swarrson, Mary Pickíort,
ha oído habíaedel "rey de las Los fram:eses; auaque bue- PVlse¡Jla' Dean, Dorothy Dalton,
pecas" a los, cuales deIDe sus nos aetores y si'Fl quitarles mérí- Bebé Daníels; tlperla Blanca".
éxítiós y su fortuna?' ¡Y )ilénsar tes no me son del todo ag'l'ad'a'- Vílliafranca Panadés, 29-11-22.
9ue ~al'líos específicos s,e, 11a'11'b~(cs,c dentro ~e SI1 traeaj'?" Fe- , . Hipinio Acera
inventado contra la.s mísrnasl niend'o, eso SI, buenas cineas,
Wesley Baery. es el mucÑal(;:ho entre ellas, "El hijo d'e' la no- * * *
más l"o)l>wllar' d.e Ya'nq'1.ülaFlQ¡¡, y che", "/:El, hombre <ile'l<l's tres ca- "Cuadernos anterrores publi-
ha diesemp'eiiad0 siempre pri- ralS:', . "tos, tns ¡no'sC!j'u.etI?1'OS",ca11'o'11mí modesta opinión so-
meros )ila!'l'eles en c€lm'jilaiijí1a-de etcétera. . ' ere el arte americano e italiano.
renl0ml!>rado's a r Hs t a.s como .: Los i1aJ:ilaf,Jós (lfU'een ÜémJD0S La <lIlehoy corresponde a los
Ma¡\y PÏ'I,Itf'0¡'d, KOT' la €u'aJ·" mizo tuerol'l l'CDS reyes de la cimemato- ~raN€eS'eS y aíemenes.
"La JD'e~Fe rica" y "Ama\rl'l!j,s';: gr-a'fí.'a €Jceda:n en la ép0€a.adual N0 estoy de acuerdo eon ros
Tam~'ién con' otros artistas }¡¡Ia en segunde: ¡ulgar, debi'@,o a su que niegan arte a los fVCl<uceses
tralháj'Q en "Macho y he.mll!>ra·", monotooíe; S'iN embargo poseen y alemanes. . ,
"L'a l1'Qmeríà del pueMo'; y'''Ab- í¡l'lTl'N'd'ora,~'Jes arfís:tas entse )<QS No estey de acuerdo con los
nef#Q1ci'Ó~I\",<i1es·e'mpe:ffiland>oliha- eUa!les f.ilg1!rran Mar.l1a Ja€IDIDi¡¡:¡i,€j.ue n,íeE!am arte a J'€lS traJ~€eses,
gisfil:l'a.lri1'€Í1te'los jD'apelb ca.Iltej.e- ff@.I!al"PIna', e1i€'; pues aunque son. "de una pesa-
ros q¡líl.eta'ntlt1l'fa'ma le l.i¡,an<il'ad'(1), . llos ¡:j'j,em'ali1,es y amsitl'i¡a1c€l'S-dez que ataca a Ios nervios",
pere s:u(~rai¡¡¡,td'1l1il'lífió ha' sÍc¡h;, al \i:a:l'e,cre'¡¡¡:d,e 'al1tils,tas, ]Dellli)}¡¡:my €le- e01'Fl€Jmachos <il'h:en, tampeco se
des«mlp'e:ffia;yIel pFÍmer t>a,pe'l en' lJidQ ai l'(!)s'es:f,llIei::10sy faIen!{¡Q c¡]'eles pmec;]\e l;l'egan <iJJmes@n 00105
~l1ll1'ci1'gíiSt\r<rij:ftiU\mt~,tu!M,G:(1):-tiD'í'ajs1,0':sGli.r.e:0f.(),resde las casa$' pro- aetisrae "muy ar.tÍ<S'tas" y que
de !lS'€'ule']lal"id'"H~~uaJ, m'a hC!!ehl0 ~!~et0res, ero. mla,terja, de Films sienten lo que interpretan) pues
una·clré'ae'fQn.·¡:8-'ó\m:e·n0'S'ree.tiler'- h~St0r.ic0'S IlO t!i.eme ríval en el la mayoría p'l'€l€e<lIen de lia es-

.da h,~(!'iiénrcl.;@n'o:s1"ed·r',y'1Uorav a' m;¡and'<D,.fra,IDiÏ:e1ildopr€lyelt1aq0 in- cena hablada como de "La C0~
la vez , y¡f;¡'¡¡;fsfr@\§;Jle'n.èes ti.~ml]!!os fÍ,lüdá@ cl:è eHò'S a €u:a,] má,s va- mie'CiJ!í¡aPraneaíse". ,
de 'c'Ó'llegra'Fes' que río vo1V'êrán l'to'so', rríere cierrdc ím si'riceroDe Io's' alemarres soto he vis-
ya másl Este es uno de 10s prin- aplauso pór las joyas "Madame tolas cintas de más renembre,
cípales artistas del cine mundíal.. Tallíen"; "El 93", "El ñfjò de Na- como son~."Madame Dubárry",
. . : peleón", -"Ana:.· ·Bolen.a''',. .:ête., t;a Dueña Gel MURdo", ere., J no

Amado Lerruy creyendo que en plazo no 'muy me han clesagradado.-Ad0Jlito.
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Eas dominadoras del mundo.

,1:08 dramas de
urouocados por tas estreüas del cinerer
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La inmaterialidad del cine; el ambiente de sueño y
de imposible en que sus heroínas aparecen a los ojos
de los espectadores; la excitación producida por una
sala a oscuras, y una pantalla brillante de fondo y el
ruido del motor, trepidando y haciendo víbrarlos ner-
vios; todo eso, produce en los espíritus jóvenes, ro-
mánticos y ambiciosos, un sentimiento novelesco se-
guido de cerca por el deseo de realizarlo.

Nos seda fácil contar por millares' los amores
fantásticos de imposible realización que el cine ha
producido. Muchas veces hablamos aquí de las corres-
pondencias amorosas que del Japón o Australia, de
España o de Noruega, las estrellas del arte mudó re-
ciben a diario. De lo que aún na hablamos fué de las
tragedias de amor, de los millares de dramas, íntimos
y de desenlaces teatrales que esas estrellas, en la in-
consciente exhibición de su belleza, han causado.

Hace pocas semanas, Wanda Hawley, recibió en
los Angeles, un telegrama fechado de Havre firmado
por un desconocido, diciendo que aguardase su visita
dentro de un mes. Wanda no hizo caso del cable y
fué a San Francisco, en compañía de su esposo. Una

añana el criado del hotel vino a anunciarle una vi-
sita. '

-¿Cómo se llama?
El criado pronunció un nombre. La hermosa es-

trella reflexionó unos instantes y no encontrando
nada entre sus recuerdos, murmuró: '

-Debe ser un periodista.
Wanda es casada con un periodista:y por eso re-

cibe siempre con mucha simpatía a todos los perío-
distas.

-IQue pase!-dijo.
Entró en el salón un joven extremadamente mo-

reno. .
-Usted, dirá-murmuró la estrella. ¿Es perio-

dista? '
- No; no soy períodista. Soy de nacionalidad

egipcia y vivo en París, donde estudio medicina. He
visto sus films ... Dejé mis estudios y resolví venir.~
los Estados Unidos, sólo para hablarle. Le telegrafié
desde el Havre y, cuándo llegué a los Angeles, me
quedé muy sorprendido, porque me dijeron que usted
había marchado a San Francisco. No perdí un minu-
to y vine para hacerle-una proposición.

-Diga.
-La amo locamente y quiero ser su esposo.
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Wanda difícilmente ocultó una sonrisa y contestó:
-Imposible.
-¿Por qué?
-Primero porque ... no conozco a usted dos minu-

tos y... aún no tuve tiempo para corresponder a su
amor; segundo: porque soy casada.

- Divórciese .
-No puedo .
-Entonces; huya para mi país ...
Wanda pensó que el desconocido era un loco'y no

quiso continuar el diálogo.
- Bueno. Usted me expulsa, pero puede estar se-

gura de que yo no viviré sin usted. Después de cono-
cerla mi única ambición es casarme con usted. Si eso

\ es imposible.me suicidaré ...
Wanda se rió, ?eTO segundos después una detona-
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Grandes títulos... Una ingeniosa
comparsas de cine invención'

Berlín se ha convertido en el cen - la Corte está representado por un El cinematógrafo ha llegado hoy
tro predilecto de los náuïrages de palaciego auténtico' que conoce a en día a tal grado de perfección que
la revolución rusa. fondo su oficio; el de la favorita de parece debía de ser completo en el

La situación de .estos refugiados la ex zarina, por una antigua dama sentido, técnico. Pero ~I cerebro hu-
es verdaderamente trágica: acostum- de compañía de la esposa de Nico- mano es fértil en iníáginaêiones y el
brados al lujo, tienen que vivir en lás Romanoff, etc. campo de las ínvestígaciones íncon-

El 'éxito de este "film" ha sido bl
la miseria más negra; después de mensura F-

I "li . "tan grande que ha decidido a estoshaber tenígo e egantes nnousmes, Ya se sabe el éxito que han te-
d

. comparsas "sui generis" a organi-no tienen hoyos marcos pa.a un . nido los dibujes cómicos en la pan-
d h b zarse en compañía, y ofrecen ahoraviaje en tranvía; después, e a er . d talla. Se han conseguido films muy, I . sus servicios por me io de anuncioshabitado pa ac10S suntuosos se ven - ingeniosos y artísticos con este pro-

1
. ... en la prensa alemana.obligados a ma vivir en miserrrmas ' h 1 cedimiento. Ahora son dos pari1 d La necesidad que ace la ey,

guardillas. gesde as gra as supe- obliga 11 todo. Han llegado a circu- sienses, Andrea Ivetot y Raimundo
riores de la escalera social han des- Galoyer, quienes han tenido la idea

1
'1 Id - lar rumores de que el propio grancendido a os u timos pe anos. d N I 1 1 de substituir a los personajes reales,uque ice ás Nico ayzvich, tío de

Ultimamenle, los representantes difunto ex zar, aceptó representar es decir: a los actores de los perso-
de la 'alta nebleea rusa han encon- en una película que, pinta las peri- najes de los films por uno') muñecos
trado una nueva .olccacíón: ciertas pecias de la caída del trono ruso, (fantoches), que dan en la pantalla
empresas de "cine" se sirven de su propio papel; es decir, el del co- una impresión visible idéntica, -yque
ellos como comparsas. Así, una irn- mandante en jefe de las tropas ru- se prestan muy bien, a representar
portante casa de películas, al poner sas. Si no es un "canard", se puede escenas cómicas. Con procedimien-
en escena un gran cinedrama, con- estar seguro de que lo representará tos relativamente sencillos pueden
trató a toda una serie de legítimos con mucho más acierto en la escena dar la ilusión de actos y gestos ab-
duques, condes, duquesas y conde- que en la realidad. - solutarnente irnpo sibles al más hábil
:sas para oficiar de comparsas en actor. Ejemplo: un hombre no pue-
IJ.s recepciones fastuosas del Pala- de dar vuelta a su cabeza sobre sí
cío Real. Eso da un bríIlo particu- N' . d b misma como u n a bola sobre un
lar a la representación Y atrae a íngún empresario e e peón. Estos dos innovadores de la
muchísima gente, tanto más cuanto ignorar que en las principales película no se valdrán de la pintura,
que la empresa no repara en gas·tos .capirales de España yen los por resultar con ésta las figuras de-
de propaganda, anunciando a son mesiados rígidas. Se valdrán de la
-de bombo y plllfíl10s al público' esta S a Ion e s ariatocráflcos El escultura, que permitirá dar a los
nueva atracción. Un séquito im po- 'Hombre 'sin Nombre ha ob- fantoches soberbio relieve plástico;
nentese pasea en escena con la ver- y siguiendo el nuevo procedimiento
dadera guacia aristocrática de ges- tenido el más ruidoso de los hasta perfeccionarlo, obtendrán una
tos' y modales. La empresa puede' éxitos. Solicite fecha sin de- variedad y potencia de mímica ex-
alabarse de que en sus películas el traordinaria.
papel de ma~stro de ceremoni"s en mora _ Falta que el público la acepte.
~~~~:x::x::x::x:::x=x::::-=c::x::x:=x:~:x:::oa= ..::x;:x::::x::x::=:x:~

cióa la hizo tembla'r: El desconocido disparóse un tiro ' aGeraldina Farrar.. acusándole de' ser la causa in-
en' el cráneo,al '1travesar el hali del hotel... consciente e involuntaria de su muerte.

Pero este caso 110 es aislado. Los cronistas de la IY cuántos! ¿Cuántos otros dramas·de amor, de un
cinematografía tienen registradas centenares. Una amorímposibre, mórbido; no nacieron del "nada" y del
-vez, .en Turín, un espectador intentó suicidarse a la silencio de un film? ¿Cuántos pensamientos desuici-
puerta de un cine. Interrogado en el Hospital declaró dios, anónimos, sin motivo aparente, no nacieron en
que hacía muchos meses q1fe p~rseguía a Perla .B1a~- esos salones pequeñitos de les pueblos, donde los do-

'ca, wirándliJla en la pan'ttillla, pero que ella ¡amas mingos, jóvenes soñadores, contemplan con los ojos
hacía caso de sus miradas epesionedes. Estaba loco -muy abiertos la sonrisa de sol, de Mary Píckíoré o la
.-loGO dê p.mor.-y fué internada en .un rtranic01pio. mirada impresionante de Perla Blanca o de Pola Ne-

Robert Chiner, el actual marido de Lina-Soleri, es- grí?.. -
trella italiana, contratada por la Fox-Filrn, conquistó
la mano de su esposa, sólo después de intentar aho-
garse en un lugar de Central Parque -,

La monísima Bertini declaró una' v.ez a' un. ,pl'rio-
distà, que pdraevítar los suicidios con que sus enamo-
rados la amenazaban tendría de cometer una -vasta
bigamia, easándose cada ocho días.

Ruth Roland', entró una noche en un restaran de
New~York, y' poco después,'supo que un'joven, pobre-
mente vestido, intentó suicidarse frente a les cristales,
a través de los cuales la estaba contemplan~O'.

Hace poco, en España,' eh los alrededores de Se-
villa, uu joven se suicidó, dejando una carta dirigida

tu:

de
na
qu
ve
Es
ha
Sc

ve

do
ca
de
mi
ja]
so
en
mi

to
tie
da
cu
la
fe,
ra
so
en
qu
di,
bl,
nii
pa
so
qu
un
lIe
ar-
en

la
an

......

beM¡
so
ab
eó. Calculen ustedes que las estrellas del cine forma-

sè n un gobierno y se dispusiesen a dominar el mun-
do ... No habría Poincaré, ni Lloyd Georze, ni Muso-
Iíni, que pudiera ofr~cerles resistencia. Ellas jugarían
<:,?p la humanidad ... masculina, como si 'fuésemos rnu-
n~c,?s_..
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. _ Todo empresario sabe que jamás -las pe-
lículas extraordinarias ,qel Programa. Ver-
deguer defraudan .las 'esperanzas del público
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-¡Chapurin san no yo da...l
-¡Ah! Qué es esto?
-¿No 10 comprende V.?
-No svñor: para mi es un hablar

turco ..
Mi buen amigo -Sam, que acababa,

de llegar del Japón me Jo explicó;
narrándome 1 a siguiente historia
que os gustará mucho si teneis una
verdadera pasión por la pantalla.
Esta historia dice que e el Pacífico
hay millones de personas hijas del
Sol que se apasionan por el Cine.

Lo que narró mi amigo Sam es
verdad.

Me contó Sam que estaba pasean-
do p Q r U n a de las pintorescas
calles de Tokio durante una tarde
de verano, cuando vieron a tres her-
masas señoritas paseando en un
jardín. Debían ser ellas de la alta
suciedad porque 'la manera aristo-
crática de su andar 10 decía clara-
mente.

En la tierra del Sol naciente
todo se debe a la estirpe; cada cual
tiene su alcurnia. Unos nacen cria-
dos; otros nacen obreros, otros pera,
cultivar la tierra, otros nacen para
la cucharita de plata; para las pro-
fesiones altas; para la sociedad; pa-
ra la nobleza. Las niñas japonesas
son muy contrarías a que las miren
en flirteo. Sarn, durante sus 16 años
que vivió e.n el Japón, había apren-
dido a conocer las hijas de la no-
bleza y se dió cuenta de quê Jas tres
niñas que paseaban delante de la
pagoda eran tres niñas de la alta
sociedad y avisó a sus compañeros
que no flirteasen con las niñas. Pero
uno de sus amigos.elmás [oven.que
llegaba fresco de América con unos
arrebatos impulsivos y bastante sal
en el salero gritó,cariñosamente: ,

-¡HelIo niñas!
Sam se sintió subir la sangre a

la cabeza por la impertinencia del
amigo.

Las palabras de éste podían ba-
bel' ofendido a las tres bellas niñas,
Mas, el [oven americano, can el
sombrero en una mano y con la
otra atusándose el bigote, y en esta
cómic", posición añadió:

-¿No se enojarán Vds., niñas?
._ Después de 'unos segundos las

mnas sacudieron repentinamente sus
hermosas cabezas... Hiciéronse se-
ñas y se pusieron a reir y el eco de
su risa de plata se confundía con la
alegría de los americanos.

-¡Es Chaplin, MI'. Chaplin!
. Enseguida mi amigo Sam pene-

tro el sentido de las cosas .. Las ni-
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ñas exterroriz aban su simpatía por
Chaplin. Hay que confesarlo, se sen-
tían atraídas por Chaplin.

Sin duda no había más que dejar
que las cosas siguiesen su curso.

Si las niñas japonesas hubieran
llegado a descubrir el error, habrían
llamo do por cierto a la policía.

De modo que, su amigo hacía
entonces el papel de Charlot y [as
niñas del Sol se reían a carcajadas
y estaban contentas porque creían
que el pequeño burlón americano
,~staba dando una película para ellas.
A pesar de todas las conveniencias
sociales del Japón las niñas invita-
ron a los tres americanos a tomar
eil té, Sam nos afirmaba que era un
té muy guerra.

¿No les hace ver a Vds. esta his-
toria cuánta pasión sienten las hijas
del Japón para las estrellas del cine?
Sam me dijo que si Chaplín no es el
ídolo del país del arroz, apuesta
todo 10 que quieran.

-Las tierras. japonesas, -aña-
dió Sam-, son muy aficionadas' al
Cine. Porqué van al teatro a las dos
de la tarde y la función termina a
Jas nueve de la noche.

-¡Good nightl-¿y cuándo ce-
nan?-pregunté yo no prestando fé .

-Hay un íntêrvalo de una hora
a las 6. Muchos se llevan la cena y

la comen en el mismo teatro por
miedo que les quiten el asiento.

Los, más famosos artístas.amerí-
canos Jograron granjearse teda la
simpatía de los [apenèses. A Dou-
glas le llaman "el demonio de la ve-
locidad." A Harold Lloyd le llaman
"El niño de los cuatro ojos." .

A Mary Pickíord la aprecian y la
consideran como una emperatriz del
Japón. .

Charles Chaplin es un amigo de
casa. .

Lillian Gish arrastra sus corazo-
nes muy lejos. Pero ... allí hoy pasan
cosas muy tontas, verdaderamente
tontas' para Jos rornántícos del cine.
En el Japón, el Gobierno no per-
mite que se hagan escana s de film,
donde se vean besos, Puede Vd. irna-
ginàr qué situación para las niñas y
los jóvenes que deben representar
una escena de amor. Despllii s de'ha-
ber el enamorado allanado todos
los obstáculos llega a la presencia
de su 'belleza ideal que le esperaba
ansiosa. El jura casarse COll ella.
Esta 10 'consiente; sus' labios tiem-
blan ... sus oios cambian lánguidas
miradas, .. sus caras se acercan, sus
brazos se zstrcchan quieren darse
Ull beso -dc amor para seguir vivien-
do felices ...

-¡Zas!... Un tijeretazo ha supri-
mido la escena del beso y les ha
impedido el p. esencial' el beso en el
cine.

Pregunté a mi amigo:
-¿Es qué los japoneses haceu

sus propias películas o las importan
de Hollywood?

-Muy pocos Iilms se producen
en eJ Japón,- me contestó-, Y si se
hacen algun0s son a base de layen-
das o cuentos japoneses. Dos ame-
rícanos -me contó mi amigo-~una
VeZ qui~ieron dar en un teatro cine
de Tokio unas escenaS del beso y
recogieron todas las escenas del
beso en una cinta larga cerca ZOO
metros. Después de exhibir los ZOO
metros de película los expectadores
se volvían locos ... hasta que entró
la policía y detuvo a los empresa-
rios y al operador.

Figurémonos con cuanta. ale-
gria verían los hijos del Sol na-
ciznte que los primeros astros del
Cine:Douglas Fairbanks, Mary Píck-
ford, Charles Chaplin, Charles Ray,
Bill Hart, Tom Mix, William Farnum
y muchos otros se embarcaran para
el Japón y arribaran a esas islas que
son las primeras en sentir el calor
de Jos rayos del sol que nace.
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e08 'perfectos criados en
txüaüas americanas,

\

Si deseáis ser mañana un perfec-
to servidor de casa, un chauffeur
bien presentable, un maitre d'hotel
de gran parada, 110 hay más que fi-
jarse en cualquiera de los criados
que aparecen en las películas ameri-
canas.

Valga eso también para aquellas
mujeres que desean figurar como co-
cineras o criadas.'

Puede afirmarse que si los cria-
dos del Cine americano continuaran
después en la vida a ejercer de veras
aquellos oficios, no habría más esca,
sez de criados y sirvientas en el
mundo. "

Conocéis, por ejemplo, aquel 'Id'
rnirablemayordomo quefué A. Fran-
cis, nose le puede reprochar ninguna
falta; cuando se le ve que lleva una
cartadêntro de una bandeja de plata,
envidiaría uno aquel señor o señora
que -tiene a su servicio una persona
tan distinguida: . -,

, Tal aparece aquel Tomás Mei-
ghan en el papel de mayordomo en
la película "El admirable Crickton".
¡Cómo pinchaba la oreja del botónes
con la cara sucia que .estaba curio-
seando a la puerta!

Parece que Tomás Meighan no
había hecho otra cosa en su vida
sino' de mayordomo.

Ofrece el Oporto con ademán de
ser un viejo .cuyos antepasadas eran
educados .en el delicado servicio de
una gran Casa.

Aunque Gladys Walton y Enid
Bennet con la pequeña cofia plisada

Ji

)

en la cabeza hayan podido suscitar Lila Lee esposa de T. Meighan en
envidia y simpatías en el corazón "El Admirable Crickton" ¡no parecía
de los hijos .de casa, hay que afirmar una verdadera perla que, en la isla
que son ellas unas criadas perfectas desierta, encontró el medio de peinar
y' merecen realmente un certificado a sus dos señoras con los dedos ca-
de honor. recíendo de un peinel

Gladys Walton ha tenido que de- Desafío pueda hallarse hoy una
sempeñar varios papeles en tres di- camarera que haga lo mismo.
ïerentes películas. No me explico En otra. película "La Escuela del

encanto", yo ví que Lija Lee se pre-
sentaba como una señorita de mun-
do. No es extraño, no habíe nacido
para quedarse sirvienta; al cabo de
poco tiempo' se casó con Wallace
Reid.

A propósito, Wallace Reid ¿no
fué un excelente chauffeur con su 40
HP.? Siempre sonriente, siempre
elegante, siempre. amable, un verda-
dero prodigio.

Julia Page no halla el vestido
apropiado para vestir a su señora ,

como una familia no sea amante de más ella lo encuentra enseguida.
tener criadas tan bien educadas. Tal No se equivoca nunca. Ella cono-
vez porque son a veces demasiado ce cuál manto conviene al humor de
bonitas.' "Madame", y no lleva los guantes

Gloria Swanson, que fué mujer blancos cuando 'hacen falta los ne-
de trabajo de la hija del herrero. Yo gros. .
la ví despojarse de sus plumas de Para los grandes trabajos os re-
ricos ornamentos y ponerse a .lavar comiendo a Mary Carr, nada rehusa.
la lene-ría de sus patronos con las Domingos, fiestas' religiosas, días
manos aún llenas de sortijas. patrios, fregará siempre su suelo co-

Las perlas van a desaparecer de- mo cualquier día de trabajo.
cía yo. Oh sí, ella se cuidaba de ellas Cuando le lleváis una docena de
demostraba en su trabajo una venda, pares de botines para limpiar a la
dera competencia. No me extrañaría hora de acostarse, os dirá: "gracias"
que Gloria Swanson lave a veces su con su sonrisadulce y en "seguida
ropa en su casa. se pone a la obra.
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ELENA PAWER

Libreto y ejecución escénica de Santiago Olíver
Interpretación de PEDRO ALCOVER

MARY THAIS Y CHAR'r:.F.S DE R9CHEFORT

l, La m-ejor producción francesa por su intere-

I sante y variado argumento y por su 'lujosaI presentación. Ediciones S. O. 1. - París
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a- Pala Negrí, lª)ellisima y eminente actriz polaca

de fama mundial, :(I'ue acaba de lle.gaT a los "Estados
Unidos con ei objeto.de tomat parte en la impresión
de una série de películas de la Pararnount, ha comen-
zado SUSI trabajos d'e ínterpratación en el estudio de
Lasky para la película "Bella Dcnna'' que es la pri-
mera película americana e r: que aparecerá esta po pu-
larísima actriz europea,

Las vastas dimensiones del estudio cinematográ-
fico de Lasky y los grandes escenarios de cristal de
que está provisto, produjeron en Pala Negri una im-
presión de sorpresa y curiosidad,' ,

"En la construcción de estudios en Europa·-de-
claro la señorita Negri =no ha entrado para nada el
propósito de eliminar los ruidos innecesarios durante
la impresión de películas, Por medio de éstos inmen-
sos escenarios pe cristal, los cinematografistas no1'-_
teamericanos han eliminado, por 'completo, este incon- ,
veniente". . ' ,

También llamó poderosamente la atención a la
eminente actriz el carácter de plenitud de los estudios
americanos. En Europa, los productores, aún hoy, con-
tinúan estudiando los medios de encerrar dentro de los

.muros del estudio las diferentes fases de la producción
de películas: la composición del argumente, la confec-
ción del vestuario, la construcción de' los escenarios
y, finalmente"la impresión d la película. Todo esto
ha llegado a un alto gr.\do de perfección en el estu-
dio que la empresa Famous Players-Lasky Corpora-,
tion posee en Hollywood (California), en donde la in-
signe actriz polaca interpretará, en el futuro, sus pe-
lículas. .

El mismo día de su llegada CI Hollywood, Pala
Negri, d ió-in strucciones a lo; carpinteros del estudio
para la construcción del ca marín que la actriz OCUpi1-
rá durante su permanencia en el estudio de Lasky El
guardarropía de la actriz, espacioso y bien ventila-
do, guardará la grau variedad de elegantísimos mo-
delos de trajes,.quz la señorita Negri, trajo consigo a
América, procedentes de los más famosos establecí-
mientas de 1113::!asde la rzno mb rad a Rue de la Paix.
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Las personas supersticiosas- consideran el día 13

como de mal agüero, y si a más del día 13 esviernes,
no hay poder humano que obligue a esas personas a
salir de sus casas eu tai día. Sin embargo, así como
hay gentes que le tienen un terror pánico al número
13 ypor nada del mundo dormirían en la habitación
de Un hotel que tuviese esa de no-nin ación numérica¡
en cambio, hay otras gentes, que consideran el núrne-
ro 13, como buen agüero, y empresa .que acometen en
ese día les ha de salir, forzosamente, afortunada.:

* * *

Pala Negri, pertenece al número de las personas
supersticro sas; en cambío.vsu director George Fitz-
maurice comenzaría, a ser posible, todas sus películas
en viernes y en día 13. '

Por una Ie.iz coincidencia para el director y pési-
ma para la-eminente y bella actriz, la primera pelícu-
la que Pala Negri interpretó en Amêrlea, comenzó
a "íilmarse" en tal día. Corno medida de precaución,
sin embargo, Pala Negri, no se presentó en el estudio
cínegráñco hasta el uia 14, impresionándose el día

. anterior ciertas escenas de poca imporrericia, en las
cuales no "parece la actriz.

E'TIla película "Bella Donna", dirigida por el di-
rector George Fitzrnaurice, toman importante parte,
además de Pala Negri, les notables actores Conway
Tea rle y Conrad Nagel y otros intérpretes igualmente
conocidos del público.

Thom~s Meighan, popularísimo primer actor de la
Paramount, no cree en la vieja superstición de que,
rompiendo un espejo, la mala SI rerte le persigue a uno
durante siete años. Si esto sucediese realmente, Meig-

" han,' sería el más des-graciado de los mortales hasta
el año 1929, pues cuando se impresionaban las esce-
nas de la película "lf You Believe H, it's So", en la,
cual interpreta el papel de protagonista, el actor arro-
jó un mazo contra el espejo de un bar, haciéndolo
añicos.

La escena en que.sucede este estropicio, el actor se
ve obligado a sostener una pelea a puñetazo límpio
con. un pugilista profesional apellidado Kennedy,
quien además de poseer unos puños formidables, es
hombre de muchas libras de peso. La pelea pugilística
"e subdividió en tres .secciones \ cnando los conten-
dientes se dieron por "satisfechos", ninguno de los
dos podia tenerse en pie. Thornas Meighan interpreta
en esa película el papel de Chick Harris, quien por
defen!,\er a un infeliz anciano, se ve envuelto en la pe-
lea más formidable que se ha llevado a la pantalla ci-
nematográfica.

Sin embargo, no es esta la única ocasíón que Tho-
mas Meighan demuestra donde ti ..ne la mano dere-
cha ... y la izquierda, pues en la película "Cappy Ricks",
dp la Pararnouut, tiene que medir sus fuerzas con Ivan
Linow, un boxeador muy diestro. En este combate,
Thomas Meighan, se portó como bueno, como habrá
,tenido oportunidad de observar el lector que haya
asistido a la proyección de esta película,

A pesar del descalabro del espejo, Thomas Meig-
han, ~ígue tan campante corno antes,



CINE-REVIS1A CINE-REVISTA'

~~ ~~~~~~~~\K~~'*~~~~~~~~~~~,~~~~~~~~~~~, 't.~~~~~~~~~~\*~~\-~~~~~~~~~~~~~~::b~~~~~~,
~ ' ~ ~
~, ,,~

~ ~.
~ ~.

~~- -~?- /~
,~ ~

~ 1II111111111111111111111nUlllllilllllllllllllllllll!llllllllllillIBllllllllllíllmllllllllllllll!III111i11111111111111,lIl1llllilnli!llllll/!lIIIIIIlIliI!lliíllIlIIIllIlIlIlIlJIIIIIIIIIIIIIIIII!III1,IIII1I11I1iIlIIlIlOU!l1I111111111111111111111111111111111111111111111111111111 1111111111111111111111111011111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIfllllllJllJlllllllílllllllllllllllllllllllllllllllHllllllllllllllllíllllllllllllllllilllllll ¡¡;¿
~ ' ,\ ~,

~ 'e ste personaje .sobrènatural pro- ~
~ ' "'-, I ~

~ duo de .la ,generación actual' .reco- ~~
~ - , ~

~rr riunfalmcnteEuropav l'Jega' 'por ~
~, ~~ fin España, ~ t- '~

~ ~

~ rlunfará .cntre \'nosotros, "orque 1K~ ' , . y ~
~ ' I ~~ odcr de fascinaclón es lnvcn- ~
~ .~

~ ~
~ ~
~' ~

~. . dmlradores y detractores no po- ~
~ drán. escapar él ·Su -dornlnío lrres' íble. ~
~ Es un caso único, considerad or todo el mundo como el acon- ~'
~ -, . . " ~

g¿ teclrníento .que' más intriga a I() hombres' de ciencia. Es un ser ~
~,excepcionalque"nadie debe dese ocer. !
~.'. Pronto España ..ente ·quedará.subyugada ~
.~•.por este..dominador d multitudes. ~.
~~~¿¡,~~~~~~~¿f\~%~~¿¡\¿¡\~~i\~¿f\~¿¡\~¿f\¿¡\~l\~~~¿¡\~~¿¡\11 I·~*,~~¿¡\¿¡\~~~~-,\~~¿¡\~~¿¡\¿¡\~~¿¡\¿¡\¿¡\¿¡\~¿¡\~~~~¿¡\¿¡\¿f\¿¡\~·



10

Desde Hcttinuocd

francé-s Charles de Roehe y la bellísima actriz ameri-
cana Dorothy Dalton, a quien el público ha aplaudido
ya en otras varias películas de la Paramount. ,

En el pasado se han impresionado innumerables
películas bas .das en la pintoresca vida gitana, pero
hasta hoy no se hahía producido, una película que
tuviese como fondo de escenario la provincia rumana
de Rumania, Dobrud]a, en donde las tribus de gitanos
son más numerosas que en ninguna otra parte de.ese
país balcánico,

Konrad Bercovici, notable autor rumano, ha es-
critola historia original de la cual se ha basado en el
cinedrarna "La ley del transgresor", y nadie mejor
que él está en condiciones de llevar a la ,pantalla con
toda fidelidad los tipos y costumbres de 'su patria
nativa, .

La intensidad dramática, la pasión característica
de los rumanos, que unen a su fiereza balcánica la
emotividad latina, campean en todas las escenas del

.cínedrama. La bellísima actriz Dorothy Dalton des-
emoeña el papel de muchacha tártara de una manera
impecable, admirablemente secundada por Theodore
Kosloff, que interpreta el carácter de amante de la
heroína, y el actorfrancés Charles de Rache, que des-
empeña el papel de jefe gitano, En "La ley del trans-
gresor" este actor hará su "debut" en una película
americana.

Betty Compson y la compañía de que forma
parte regresan de Hawaídonde fueron a impresío-
nar una pelícutar--Betty Cornpson y los miembros
de su compañía que toman parte en la 'película "La

,flo.r blanca", de la Paramount, regresaron reciente-
mente de las islas Hawai, adonde .íueron con el objeto '
de impresionar las escenas exteriores de la película.
Las -escenas interiores se impresionarán en el estudio
de Lasky y la película se estrenará en los principales
sa Iones de cinema de los Estados Unidos dentro de
unas cuantas semanas.

Hablando, de su excursión al archipiélago poli-
nésico, miss Compson -dijo que su permanencia en
Honolulú y alrededores fué lo más agradable que
pudiera ÏÏ)ilaginarse. "El director artístico escogió un
pintoresco lugar 'a unos cuantos kilómetros de la
capital del archipiélago para levantar nuestro campa-
mento e instalar en él un pequeño estudio cinemato-
gráfico, en el cual disponíamos de todo lo necesario
para la impresión de la película, exactamente como si
estuviésemos en California."

Más del ochenta y cinco por ciento d~ la película
"La fiar blanca" (The Whíte Flower) S<'; impresionó en
Hawai. El quince por ciento restante está en estos
'momentos impresionándose en el estudio de Lasky,
en 'California, ba:io la, dirección de la señora Ivers,
autora del argumento. . '

Además del personal técnico, Ictógraíos, etc., entre
los expedicionarios estaban Betty Compson, Edmund
Eowe, Arlirre Pretty, Lean Barry, Sylvia Ashton, Ed-
ward Martind el, Arthur Hoyt y Li1y Ph illips,' miem-
bros todos ellos de la compañía que impresionó las
escen=s de "La flor blanca:"

El actor cómico Wa1ter Híers, contrae mald-
monie.e-Walter Hiers, popular actor cómico, quien
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Iniormacioti exclusiva de Cine - Revista

Un grupo de actores parte para Panamá con el
-objeto de impresionar una nueva película.-Una
compañía de veintiun' artistas, encabezada por. el
popular y eminente actor Thornas -Meighan partió de
Nueva York la semana pasada' para Panamá a bordo
del vapor Santa Lucia, con el objeto de impresionar
las escenas exteriores de "The Ne'er-Do-Well", nueva
película de la Paramount, basada en una famosa no-
vela del insigne escritor americano Rex Beach. La
compañia impresionará escenas en Panamá, Colón y

,otros lugares del Istmo. ,
Entre los expedicionarios se encontraban en el

muelle Thomas Meighan y esposa, el director Alfred
E. Green y esposa, Lila Lee, acompañada dI', sus pa-
dres, Gertrude Aster, Sid Smith, [ohn Miltern, Lau-
rence Weat, JuIes Cowles y George O'Brien. El perso-
nal técnico del director Green se compone de los

.fotógraíos cinematográficos Ernest Halle+ y William
Miller; su ayudante Don O'Brien, E. Pfitznier, Her-
man Doering, Ed Ellís, George Chennell y George
Hínners,

"La película "The Ne'er Do-Well" será si los pro-
.nóstícos no mienten, la más grande de la Paramount
en que Thernas Meighan ha tornado parte. La com-
pañía permanecerá en Panamá seis semanas, irnprz-

, sionando las 'escenas "exteriores" y a su regreso a
Nueva York,.se comenzará la impresión de las "inte-
rieres" en el inmenso "estudio" cinematográfico que
la Paramount posee en Long Island.La empresa Para-
rnount no peruana gasto ni sacrificio para que esta
película sea un dechado de belleza y perfección cine-o
matográficas.

E hel Chaíñn, directora del vestuario de la
Paramount en el estudio de California, se propone

· contratar a un notable creador de modas meoyor-
, quino. -Si los planes de la, señora, Ethel Chaffin, di-
redora del vestuario del estudio de la Paramount en
Holywood (California) no íallan por causas irnprevís-

· tas, en estos días negará a Nu-eva York COFI el objeto
de ultimar los detalles de un contrato con uno de los
.modistos más notables de Nueva York; quien se en-

· cargará de crear los modelos de trajes para las actrí-
,Ges que interpretan las películas d-e la Parameunt:
Durante s u permanencia. en Nueva York, la señora
Chaffin se propone visitar a los princ'ípales modistos

'de la .metropoJi, de entre los males escogerá al más
, notable para llevárselo al estudio de Calilomia.

La señora Chaffin está considerada Goma una de
las mbdistas más famosas del mundo; como 10 corn-
pruebanlos originales y elegantes trajes que lucen en
la pantalla cinematográfica Gloria Swanson,Pola Ne-
gri, Agries Ayres y Betty Cornpson que tanto contri-

'buyen a la popularidad que gozan las, películas de la
Paramount, especialmente e.ntre el-bello sexo.

La acción del ciriedr ama "La ley del transgre-
· sor", se desarrolla en Rumanía.-Por la primera
vez en la lústoría del cinematógrafo, aparecerá en la
pantalla una reproducción fidelísima de Ia pintoresca

'vida,de la Rumanía de sud, patria del fiero tártaro y
de'! enïgmático gitano. La película.i se intitulará "La
ey del transgresor" (The Law ol the.Lawles) y en ella

, interpretarán les principales papeles el eminente actor
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recientemente fué elevado a la categoría de "estrella"
delfirmamento cinematográfico d~ la Paramount, par-
tió'de Los Angeles el? de enero, después de te rminar
la interpretacion de la película "Mister Billings derro-
chador" (Mr. Billings spends his dime), con el objeto,
según él dijo, de atender irnportanres asuntos perso-
nales en Nueva York. Walter Hiers llegó a Chicago el
día 10 ya Siracusa al día siguiente. El día 12, Hiers
contrajo matrimonio con la señorita Ada Mcwilliams,
de esa última cíudat, a quien conoció en Los Angeles,
en donde la familia de la.desposada tenía su residen- iii

cía. El mismo día de su casamiento, los novios llega-
ton a Nueva York, en donde permanecieron tres días
partiendo luego para Sabana, población nativa del
actor. Después de una corta permanencia en Atlante,
la pareja feliz prosiguió su viaje a California," pues
Híers es esperado en el estudio de Lasky para dar
comienzo a la impresión de uua nueva película .:

Todos los gastos del viaje de bodas de la pareja
fueron costeados por Jesse L. Lasky, director general
de producción de la Pararnount, como regalo de bodas
al simpático actor. '

"When Knightood was ind Flowen" hizo famo-
so a su autor.-La película "When Kngithood was in
Flower", cuya traducción española corresponde más
o menos a "En los albores de la caballería", basada
en la popular novela y drama de este mismo titulo,
ha venido a ser la película más sensacional del año.

Esta película, la impresión de la cual c.ostó a la
empresa productora más allá de un millón de dólares,
está interpretada por un grupo dz eminentes intérpre-
tes, entre los cuales sobresale la bellísima y notable
actriz Marion Davies. "When Knighthocd was in Flo-
wer" será presentada brevísima mente a los públicos
de habla española y portuguesa, quienes sin duda le
tributarán los mismos aplausos que el público norte-
americano. La empresa Paramount tendrá a su cargo
la distribución de la película en aquellos países.

Del autor del argumento de esta pe'Icula se cuenta
la siguiente anécdota: Charles Majar, que así se llama
é4 era un oscuro abogado en una aún .más oscura
población del estado de Indiana. Lo Ú¡1Íco que se'
sabía de M¡~ Mªjor e,ra que había sido diputado al
Congreso del estado, por el distrito de Shelbyville, en
donde residía. Sus amigos íntimos sabían, de una
~anera harto vaga, que el ignorado abogado se de
dicaba con ahinco al estudio de la historia de Ingla-
terra. De esos estudios nació precisamente el argu-
mento de una novela histórico-romántica; que más
arde había de servir de tem.i a la película "Wen

Kníghthood w as in Flower"
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Una casa editorial de Indianápolis, recientemente

establecida en aquel entonces, se aventuró a publicar
el manuscrito del novel escritor, aunque éste, inse-
guro de su suerte, no se atrevió a dar su trabajo a luz
bajo su propio nombre, sino que adoptó un seudón-
mo. El público devoró las ediciones de "When Kinight-
hocd was in Flower," el nombre de su autor-al fin
revelado-se hizo ·famoso de Nueva York a San
Francisco de Califor-nia: la Casa editora ganó millo-
nes de dólares con su publicación, y adaptada más
tarde la novela a 'la escena, motivó el primer triunfo
artístico de la eminente actriz norteamer+cuna Julia
Marlowe.

La hermosa actriz Nita Naldí tomará parte en
una nueva peIícula.-Nita Naldi, la bellísima actriz
que tantos aplausos conquistó por su excelente labor
artística en la película "Sangre y arena," de la Para-
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BETTY COMPSON

mount, interpretando el interesante papel de Doña
Sol, se encuentra actualmente en Nueva York impre-
sionando las escenas de la película" Anna Ascende,"
en el estudio que la empresa Farnous Players-Lasky
pesee en Long Island El principal papel femenino de
esta película estará a cargo de la eminente actriz
Alice Brady, siguiéndole en importancia el que des-
empeñará Nita Naldí. .

La empresa Paramount ofreció recientemente UI!
contrato de cinco años de duración a la bella y dis-
tinguida actriz Niia Naldi por su excelente trabajo de
interpretación en las películas "DI'. Jekyll and MI'. Hy-
de," "Experiencia" y últimamente en "Sangre y are-
na," en cuya película, como hemos ya dicho, afianzó
la popularidad que gozaba entre los aficionados al
cinema.

Sorprendente ubicuidad en las escenas de Una
nueva película interpretada por Gloria Swanson.

·-La película "The Impossible Mrs. Bellew," en la
cual la bella y eminente actriz Gloria Swanson, de la
Paramount, interpreta el papel de protagonista, es'
notable por la rapidez con que el espectador se ve
transportado de Europa a América yviceversa. Varias
de las escenas principales de esta película se desarro-
llan en los Estados Unidos, otras en la elegante playa
de moda francesa de Deauville, y finalmente, otras a
bordo del magnífico trasatlántico "Olirnpic." El direc-
tor de Ja película es Sam Wood, a quien se deben-
varios triunfos de la Paramount.

La escenas de la playa de DeauvilIe son probable-
mente las más pintorescas, pues ellas ofrecen al di-
rector una excelente oportunidad de presentamos cen-
tenares de bellísimas bañistas luciendo sus habilida-
des natatorias y sus esbeltos cuerpos de sirena.
Muchas de estas bañistas aparecen más tarde en otras
escenas de la película, como pasajeras del "Olimpic"
en su viaje de Europa a América.

Las escenas en el Gran Casino de Dzauville, rival
del de Montecarlo, en el cual la aristocracia mundial
pierde fortunas considerables todos los años, están
también reproducidas de mano maestra en esta pelíru-
la. Los juegos de la "roulette" y la "boule," caracte-
rístico este último de Deauville, ocupan un lngar
prominente en "The Impossible Mrs. Bellew". Se dice
que el juego de la "boule" es mucho-más cmocio-
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Eos camionettes misteriosos

¿Cómo se Illma en medió de las
caites sin que et uúbnco. to vea?

nante que el de la ruleta, principalmente, sin duda.
, para el jugador que está perdiendo todo el dinero que

lleva en la cartera. - ,

A pesar de la atención que el director. ha prestado
a, la parte escénica de la película, no por esto se ha
olvidado el asunto dramático. El autor del argumento
'de "The Impossible Mrs. Bellew" ha sido David Lisle,
y de la adaptación cinematográfica Percy Heath. To-
'mando parte en, la película la bella y elegante actriz
Gloria Swanson, es obvio indicar que el vestúario es

digno de la elegancia que es ,característica en esa
rutilante estrella de la Paramount.:

"Secundan la admirable labor ,artística de la prota-
gonista, actores y actrices tan renombrados como

, Conrad Nagel, .Robert Cain, Frank ElJíott, Richard ,
Wavne, [une Elvidge, Herbert Standing, Mickey Meo-
re, Pat Moore, Helen Dunbar, Arthur Hall, Clarence
Burton y otros miembros de la ccrñpañia permanente
de actores de la Paramount.

Ya sabemos que en la expansión
ilimitada que los americanos dieron
a la cinematografía 'hoy en día po-
cas son las escenas que necesitan
ser filmadas fuera de los studios.

Para facilitar el trabajo, para li-
garlo más a 1<1edición general; parí!
tornar más rápida la producción de
cua lquier film, los directores, los
metteurs-eti-scéne prefieren cons-
truír, en sus propios terrenos, pala-
cios, calles, ciudades, a -ser obliga-
dos a andar kilómetros y kilómetros
con toda la compañía metida en ca-
tnionettes y automóviles.

Con este sistema de poner fron-
teras a los studios, existe, sobre to
do, una razón muy fuerte: es que,
antiguamente, para filmar una esce-
na de una caJle; una escena pública,
el operador, los 'artistas y los direc-
tores sufrían mucho y eran obliga-
dos a inutilizar metros y metros de

.película virgen, porque la curiosidad
del público hada que se congestio-
nasen en la calle millares de perso-
nas que tornaban casi imposible el ' El truco más usado en los Estar las multitudes, los artistas empiezan
trabajo' del filmaje. Para evitar eso, dos Unidos es el de la cemionette. sus trabajos y cori operadores ocul-
las empresas prefieren gastar milla- Por la fotografía que 'publicamos tos, apuntan sus objetivos a través'
res de dóllars y reconstruir las esce- nuestros lectores pueden ver de qué de los óvalos' y filman las escenas
nas públicas en su propia casa: con se trata. Esa cemionette tiene todo sin que el público se dé cuenta de
.casas de cartón y con -transeuntes ... el aspecto de un carruaje comercial, que está siendo comparsa gratuita-
'pagados a tantos dóllars por cabeza. para transporte de mercancías'. En mente.

En todo caso, existe _unas véces las cuatro paredes de esa cemionette El inventor de ese truco-y, de
la necesidad de aprovechar oportu- existen varios óvalos abiertos en 'di- tantos otros de la cinematografía
nidades naturales, y otros, la exigen- recciones opuestas. Dentro van los moderna, es el genial Charles Wieth
da de determinadas escenas no per- operadores con sus respectivas má- antiguo director de la casa Nordisk
mite un f.ácil montaje de un decorado quinas de prise 'de vues. de Copeuhagu«. Los americanos lo
'artificial. Por eso, aún hoy, los ame- El director estudio el terreno que utilizan frecuentemente. Fué, gracias
canos y. l,OS editores' de todos los debe servir de escenario a las esce- a ese tl1UCOde la camíonette que el
países, se ven obligados a abando- nas del film; combina los planos general Foch; ç 1presidente Wilson;
nar sus studios e ir con sus elencos, donde se deben cruzar los personal el rey de Inglaterra y otras figuras
a filmar en plena calle o en cualquier jes e indica a los operadores cua- de la política mundial, colaboraron
lugar con una importante reunión de 'debe ser su trabajo. Horas después, con los artistas de Griffith en varias
público. en medio del movimiento febril de producciones suyas.
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su ama y.que antes la harían pedazos quearrancarle una
- palabra de acusación contra ésta. _

'pero Iué lo cierto que, conforme adelantaba hacia el
¡¡i'tjo en 'que de!bía realizar su odiosa acción, sentía que
iba decayendo su ánimo.

¡Er.a tan horriiJJle condenar a una muerte tan cruel a
un ser inocente, 'a 'Una criatura que ningún. daño le ha-
bia hecho I

Y el 'Pobre niño, como si comprendiese el espantoso _
peligre que le amenazaba y quisiera conmover a üa que
había de ser su verdugo, Jamás se 'nabía mostrado con
ella tan canñoso como en aquellos instantes,

Echáhale al cuello sus tiernos bracitos y la colmaba'
',de besos y d-e caricias, a la vez que sonreía con ese aire
angelical que conSotirtuy'? uno de Jos privilegios de la
imanda.

Hubo un momento en que Magdalena estuvo a punto
de arrepenürse de su proyecto y regresar a la caea a
manírestar a Emilia que le f'altana Vallar para cumplir
su .inícuo encargo.

Pero muy luego volvió a afenarse a su idea, mur-
murando:

-¡No, no! ... Ama Emilia manda ... Magdalena obedece.
Y, rechazarrdo bruscamente Ias caricias del niño, re-

anudó la marcha, UIlJ instante interrumpida.

Esta no podía ocultar su -despecho, y hahía da i'·3Ï.ré-
nar mucho su carácterpara no hacer sentir. a la j'" iatu.
'ra los 'efectos de su cólera. I

Ernesto, por su parte, RO atrihuía importancia alguna
a I hecho, diciendo con frewr,rl:l:ta a ~milia, cuand ' ésta
se-Iamenta,ba- del desvío de la criatur t:

-¡Bah! No hagas caso ... iCosas de- r¡i"í:)r~!... 'tlarp.7.D.s
'que se le 'pasa rán un día '1 '-(1'(1.

(Pero pasaban 'los d.ns, y Alfredito continuaba en 511\5

trece. '

*.' ,*

Una, mañana, Magdalena salió, como de costumbre, a
d~l' Ull paseó cun el niño.

Llegó la hora ·d,~la cornula, y ninguno de ambos hanía
vuelto.

Esto causó ;üg'ttna inquietud en, ErrÜJi¡:t.y Ernesto, quíe,
nes, no obstante, acabaron por creer que Magdalena se
habría retrasadopor cualquier incidente y que no tar
daría.

Proponiéndose -reñir la, se sentaron. a la mesa.
Pero la comida acabó, sin que ne ni 8>1ama ni el niño

1ubier an parecido.
!':ntonc·e.s aumentó ya la inquietud.
Ernesto 0ll'V:Ó a varios negros a los alrededores, con

Ia mieíón de indagar si habÍ-à ocurrido algo a Magdalena
o a A'lfredlto, o siquiera si se los había visto pasar por
allí. .

Los encargos rueroo cumplidos con la mayor escrupu-
'losid3id; pero no dieron resultado a,1-guno.

Parecía que la tierra se había tragado a Magdalena y

• •

Al fin, negó junto al pantano.
Dir-igió en torno suyo una mirada investigadora y se

dijo:
~INa!die me ve l... Esta es la ocasión,
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tt su hijo de leche, pues por ninguna pal'te se ha·116 al
menor indicio, la más insignifi.lcante Iiuella de su paso.

A la sazón, aquella pante de la ista .se h.arllaba. en"
·paz, y por la comarca no había, ni noticias siquiera de la
èxísteneía de rebeldes bandoleros ni eecuestradorea

¿_CuM potlía ser, pues, la causa rís aquella desapart,
, ci6n? .

Sólo huoíeran podido eX!p'licar,)-ados persenas: pero
una ·de eIUM, la misma Magdalena, estaba autsente; Ia
otra, lDrnma, tenia demasíad¿ interés en callar para que,
ni p-or un momento, iIicurriase en la menor indiscre.ción.

Emilia, el mismo día de la desaparicíon de Alñcedo .
y su ama, llamó a és-ta y, luego de cerciorarse de quo
nada tenia que !~emer dé oídos indiscretos, le dijo:

-IMag'dalena, tú sj.em¡pre me has sido ñel.
-jS1empr:~1 Magdalena dará su ida por arma Emïlia.
--No- pienso pedirte tanto; pero necesito de ti un ser-

vicio "importante.
=-Arna manda; Ma.¡gdaolenaobedece.
-¿ Sea Jo que sea?
~jühl SL
-Pues bien: escucha,
y Emilia expuso a la negra 'el infame plan que había

concebído.
El caríño demos-Lraodo por Erne,s'to a su hij-o Alfredo

había -exc'itado Ios celos de aquella mujer,
No quería, no se ha;Ua'ba 'dis¡puesla a tolerar que -el jo-

ven ama.se a nadie más' que a el1a.
y como no podía arrancar del oorazon de:atqJUélel amar

paternaj, era necesario que ALfredo pereciese, pero de
modo que na-die 'Pudiera a-Lriil:mixsu muerte sino a una
desgracia, a un ac¡ci,dente casual, a, mejor aún, que na-
di·e supiera cómo había a-con:Lecildola cwtáSltro['e.

El. propósito de Ia negr-a era seguir al pie de la letra
tas instrucciones .que,.había recibido y que consistían en
llegar hasta un pantano situado a bastante di·&tancia de
la morada de Saritad"é, y arrojar al 3J¡,0'fU:¡¡, el niño, Iuego de
haberse cerciorado de .que no- era vista POO::nadie.

La ,Liernaedatd de Altfr~edò le impedirfa librarse deí te-
rrible pehgrn, y su muerte s-erf.a segura.

Luego ella huiría, y, en 'el caso improbable de .que s-e
la encontrase, diría que el niño se hahía ahogado casual,
mente y qUe e] temor al castigo y la faJita de valor para
preeentarsà ante el padre de la' vfctírna le habían hecho
ocultarse,

iEmHia le hizo observar que tal fálbula sería tenida
;POI' verosímif ya que no era pos-i,bIe acusarla de que tu-
viera interés alguno en aventar: contra la exiSitoocia del
niño que euídaba,

:Ma¡gJda;].enahabía respondido aes'to que', fuera cuel.
ruesa el resultado, estaoa d¡'spuesLa a sa-crifica:rs~ por

Digamos en mengug de Magdalena, que er~n .t,wnavie,
S'9'8 S)..1S sen,t,i!mientos o- tan fanático el cariño que prore;

, sahe a Ell1ilia,que no sintió honor al escuchar los por-
menores del inícuo plan, y mnstróse desde 'luego díspues,
taa realizarlo:

Convinieron amibas' mujaDes en los pormenores del crr,
menxy, de,SIJluérsde haber recibido I anegra una fuerte
suma que dèibía' s~erv'erle para eseapae a las pesquisas
que en su busca se practícaran, salió de la casa llevan-
do en Ibrazo a 1a inocente cr iat.ura,

* *



CINE-REVISTA

en
Crónica de València

Bien pocas han sido las películas dignas de, citar-
se de entre-las presentadas durante el corto lapso de
tiempo que medió entre mi' anterior crónica y la ae-
tual.

Tal vez la carestía de buenas producciones o la
grandiosidad de los films, estrenados recientemente,
es causa de que el público,no estime las actueles pe-
lículas. '

Tomo de mi carnet:
"Parisette", serie francesa, que tanto éxito ha al-

canzado en cuantos salones se proyectó: "Cri-Cri",
comedia lírica magistralmente interpretada pQ1~Lya
Mara; "Fuego dormido", Paramounr, por los célebres
artistas Pauline Frederich V Thomas Meighan; "El
Quijote Moderno", creación del insuperable Douglas
Faírbanks, "Las mil y una noche", adaptación de la
novela del mismo nombre, con el rol principal a car-
go de la bellísima Natalie Kowanko. Esta película,
editada por la Pathé Consortiorn, .adolece de algunos
defectos que causan la :hilarida::! .del público, tales
como los trucos que se usan para presentar un mar
en calma, una tempestad en el mar, etc. Es deplorable
que los directores no hayan puesto mayor cuidado
para vivificar la escena y dar más realidad a la ac-
ción.

"Flor de España", que no ha satisfecho plenamen-
te al espectador; en el Lírico se estrenó ayer "Falda
corta"; en donde la hermosa Gladys WaHon, hace una
v,czmás, a larde de su talento 'artístico; en este mismo
salón se dió fin a las aventuras de "Robinson Crusoe"
estrenada el pasado mes.

Sigue proyectándose en el Cid con gran éxito en-
tre la gente menuda, "El jinete blanco", por Al t
Acord, y en el Romea, "Lalucha contra el destino",
por Willían Duncan, dos series de fantásticas aventu-
ras que más bien parecen dos profanaciones al Arte
Mudo.

La semana pasada se presentó en sesión de pnue-
ba la gran película de producción alemana "Lucrecia
Borgia", que seguramente, llamará la atención del
respetable público cuandose presente en los salones,
por su belleza artística Y. magistral interpretación.

MÚ~:LISLAR

,Aprovecho esta ecaeíón pana: saludar a mi dístin-
guido compañero de 'Madrid, Sr. Jesús Pérez Broin, al
que deseo toda clase de prosperidades en el desem-
peño de su cargo, pudiendo disponer, cuando guste,
de su 'incondicional amigo,

Ioss MIRALLES.

Crónica de Madrid,

"María'-Ana", marca .Fcx, (Merely Mary Ann). P110-
ta'gonistas: Shírley Masan y Cassson Ferguson. "La
película, cuyo delicado sentimentalismo, cautivará al
público".

Con estas palabras anuncia la casa Verdaguer la
creacíóñ de "Shirley Mason", y en verdad que ha fe-

t

r
nido un gran acierto en calificarla así. Yo no sé que
encanto tienen estas comedias americanas que cauti-
van en ~al forma al espectador, y tampoco me explico
como ciertas personas prefieren 1" película italiana Q

francesa, toda pesadez yrornantícismo. La his.toria es
sencilla, ¿para qué buscar complíóacíonesjEs tan dul-
ce y cariñesa.Ia pequeña Shírley que nos hace recor-
d~r aquella otra ,gran interpretación de su hermana
VIOla Dana, que llevaba por título "Amor y Odio".
Películas eomo-ésta, tienen que gustar.

, "Pesadillas y supersticiones", marca Artistas-Uni-
dos.' protagonistas: Douglas Fairbanks y Karhleen '
Clifford. .

Una película con Douglas Faírbanks en el papel
de protagonista es axiomático que obtiene éxito segu-
ro, y es que, aunque careciera en absoluto de argu-
mento, solamente el trabajo sin par del simpático ar-
tista basta para entretener y admirar al público. Esta
que nos.ocupa tiene escenasgraciosísimas y verdade-
ramente originales: las pesadillas, por ejemplo.Ve-
mos primera a Bull Montana, imposible no recono- I
cerle, haciendo aspavientos horrorosos, disfigurado
por un objetivo irregular, cuyas manos largas y del-
gadas tratan de atrapar al pobre Douglas, quien des-
pués de presentarse a una reunión de señoras en
pijama y de tomar un baño más que regular por sor-
presa, ne tiene otra ocurrencia que pasearse tranqui-
lamente por las paredes y por el techo de su habita-
ción, Estas escenas son maravíl'as de íotograña y de
doble exposición. Y paraquê decir más.

PRODUCCION ESPANOLA.- "Flor de España",
Ediciones Cortesina. Protagonista: Helena Cortesina.

El argumento es original de José María Granada,
, autor de "El niño de 'Oro", obra que está alcanzando

un éxito resonante en el teatro de la Comedia, Ejem-
plo que debe ser imitado. I

Interpretación: Todo el peso. de la obra descansa
sobre los dos protagonistas, puesto que los persona-
jes secundarios son tan insignificantes que pasan com-
pletamente desapercibidos. Ambos se portan a mara-
villa, y es de notar la naturalidad con que encarnan
sus respectivos papeles. Helena Cortesina está insupe-
ble de belleza e interpretacíón.

La dirección muy notable y bastante bien cuidada,
como lo demuestra el que, cuando la acción tiene lu-
gar en Francia, un cartel anunciador que aparece está
redactado en francés. La fotografia muy clara, y es cu-
rioso hacer notar que las vistas tornadas en Madrid,
salvo pocas diferencias y en mayor cantidad, son las
mismas que aparecieron en "El hombre sin nombre",
pero, eso si, las de la película española están muchísí-

, mo mejor tomadas que las de la alemana.
Según se habrá visto por lo que antecede, "Flor de

España" no tiene defectos, o por lo menos han pasado
desapercibidos para mi.

Además han sido proyectadas:
"El triunfador", Universal, por Herbert Rawlinson.
"Por una sonrisa", American, por; Margarita Fisher.
"La dueña de.l Rancho", por Texas Gninan.
"El sacrificio de Cyclone-Smith", Universal, con

Ecld-í'e Polo.
"El excéntrico", Artistas 4nidos, por Douglas

Fairbanks. '
"Pájaros negros", Realart, oon [ustine [ohnstone

J. PEREZ BRO¡N
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